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arinované chobotnicky s chilli v bylinkovém oleji a toastem =
Marinated octopus with chily in hevb-scented oil and toast | Marinierie Tintenfische mit Chill in Krdwteral rnd Taast | Petits poulpes .In'urfne': au
chili et a {'huile qux herhes, toast | Polpi con clili marinati nell 'ofio alle evbe, con toast | Pulpitos en escabeche eon chilli en aceite herbario y
tostada | Mapunosanisie ch RO © NEPUIKLNE SN 8 MECTE © HPRNBLE PAsaut, todasaessie ¢ mocmaen | Hﬂ;:-n'u;uq.uﬁ'm aytazidia jue
raride o Addi forrave . eoat
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Manchego (ovEéi syr) s domsci meruiikovou marmelidou f BS K&
Manchega / sheep cheese! with home-made apricot fam | Manchege / Schafskdse / mir hausgemachier Hanﬂ'k'nmamr-e!'ﬂ.n'e i Hmfc.ilegﬂ HNromage
de hrehis/ a la confiture d abricot maison | Manchege (pecoring con marmellata df albicocche della casa | Chieso Manchego fqueso de cabra)
coit mermelada casera de albaricogue | Cup Maiwwoo /i ogeabeoo MaTont/, RoOTsaeusil ¢ comaiaiig aopusocossn mapsetadau | Mﬂ'.uchega
apvieie riyn jor pappdiada fepisoxe

Nachos zapedeny se syrem, omadka z modrého syra, pafitkova smetana e
MNachos brodled with choese, with o Blue-cheese sonce and chive cream | Nachos mit Kise iherbacken, Mmﬁhﬁnﬂ. Shnitthee,

Nachos grafings au froenare, sawce au ble, creme @ e cibodete | Nachos al fore con formaggio, m{mﬁwhhmd’whqﬂhn
Nachos tostados con queso, salsa de quteso gz =nl, crema de cebollera | Huncw nawoe, FaneneiRBe © ChiPaN, COVE NF SOTPH020 CHIPE, CTIEKN O
FETENLIM AVRAM | Narao; @olpve ju Tpl, elATed aTe (ETAE TURE, KRG (e Tamondida

Kozi s¥r na toastu, prosciutto crudo a fikovy dresinkem
Croat cheese on toast with prosciutto orido, and fig dressing | Ziegenkdse auf Toast, Prosciutte Crudo wnd Feigendres, omage VI ST
toast, proscintto cride of sance aux figues | Caprino servite su un foast, con prosiutto crundo ¢ condimento ai fichi | (ueso de cabra en tostada,
prozciufto crude, adevezo de J'r:gn- | Koz | CH W MOCIE, HOGARACMBIN ¢ BATEHOU BEMAIINGH Hpouyvmmao spydo o auxcupisy dpecciinzay |
Karmkioro mei ue To0T, poipouept, ke aiine ooy auao

Olivy marinované v bylinkdich a fesneku ;
(Mives marinated in herts and garlic | In Krdwtern wnd Knoblauch marinierte (iven | Ofives marinées aux herbes e ail | * nelle
erhe ¢ aglio | Aeeftunas en escabeche en hierbas v ajo | Macani, dapuinosaiine © IPRNSI mpdaaun o veckowon | Mapreamvapapiveg e
e [l Kol acade

SmaZend jalapeiios papri¢ka plnéné Manchegem - 1 ks K&

Frivd pafaperos popper filfed with Manchego = 1 ;.Ht'rr | Crebratere Jalapemapapike, gefielt mr Humh:'gﬂ = .SH.' | i force an
rranchepo - 1 e | Peperoncino falapero fritto ripieno of Moanchego = 1 pe | {Tufr.s_;:r.fmwﬂ'r_ﬁuu reflenay de quese Manchero = | preza | Hﬁ'w
OOV FETRINKE X tenrewnod, aprnnpresanide onppod Manmeaso = 1w, | Tipoovrss mmmpesy Tomiameve ponarss pe ol Manoheso - | i.'ﬁ'jl_,l’ﬂ'l‘l

Marinovany lilek plnény mozzarellou s bazalkovym pestem a rajéitkem m M ﬁl} K¢

Marinated anbergine fegepdant? with mozzarclla, besil pesto and o fomato | Marinierte Aubergine, gefidlt ne wher duried

Tomnarey | Awberpine mavinde favcie an mrozzarella, au pesto an basilic of a b forsate | Melanzana marvinata viptena of mozzarella, con pesio al basilico
¢ povrodorint | Berenfevia en escabeche relleno de mozzarele al pesto de albalaca v lomiale | Magnuoseivineft E‘JT-..-HI-II’I-I‘I’. q'thmq:kmmmucwuu

DTN, O ERTALTRDGLEN COVOONE RUcTe o posnrdopm | Maproamomiug geArriine JEeTI] g jrOTeepnAAL, i RUeTo (oTo o fRamAike Ko Topo

Polosuiena rajéata 79 K¢

Semi-dried tomaroes | Halbgerrocknete Tomaten | Tomates sensi-séchées | Pomodori semisecehi | Tomare semizeco |
Hloavevienmiste Rovpdopsd | Migodtondy toperey

Platky hovézi svickové na toastu s rukolou, sufenym rajéetem a parmazdinem 99 K¢
Slices of tenderloin of beef on toast, served with rocker (rucala) lestuce, a dried tomato and parmesan | Rindshungentratenscheiben auf Toasi mir
Rucola, gerrackneten Tomaten wnd Parmesan | Tranches d ‘alovaw, toast sur lit de roguerte, tomates séchées er parmesan | Fette di filesto & manzo
servite su un toast, con rucoln, pomodori secchi ¢ parmigiane | Cortes de selomillo de res en wostada con micula, temare seco v parmesano |
STOMIRN SORENCHT SBIPEIRE, NOOMETEMBIC I RIOCRE © THCITRRAN [VKOTHE, CVIReton BauticafWed 1 chefhad apnnesan | acto afo pagavipmi oo
TONT JiE pokede, aripvds togeeres pe togd Happredie

Tygri kreveta v tempuie, sladka chilli omacka 95 K¢
figer shrimp in tempura, sweet chili sawce | Tigergarnelen in Tempura, séiffe Chilivauce | Creverte tigre tempura, sauce chill sucrée | Gambero
figre mella fempura, salsa dolfee al chifi | Emmha' ng.n.- e ref.rllrmm setlva didee de chilli | Tusposas Kperemicg, APLAORORTERNER & eV,
cradiuil cove-vim | Kapafiida rigpy epmovpe, prokid oddtee taia

Grundle se $afranovou majonézou 89 K¢
Anchovies with saffron mavonnaise | Grumdeln mit Safranmayvonnaise | Friture d fa mavonnaise an safran | Accinghe con maionese allo zafferano
| Lampreifla con mayonesa de ezafrdn | Meoe prafisn, nodasaenme © vaionezon ¢ maparas | Keaffiteg e poioved e ey



